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The Hands of G-d
ה אתָֹם. עֲשֶׂ הֵן זָהָב טָהוֹר תַּ ךְ בָּ ר יֻסַּ יּתָֹיו אֲשֶׁ עָרתָֹיו וְכַפּתָֹיו וּקְשׂוֹתָיו וּמְנַקִּ יתָ קְּ וְעָשִׂ

You shall make its bread molds, its bowls, its supporting frames and its 
hollow pegs with which the bread will be covered; you shall make them 

all of pure gold.

 (Teruma 25:29)

Introduction: 

One of the vessels in the Mishkan, and later on in the Beis Hamikdash, was 
the Shulchan, the table for the 12 loaves of Lechem HaPanim (showbread) 
that was present at every moment upon it. This Shulchan had a unique 
design with supporting frames and hollow pegs, as the verses indicate. It 
consisted of a golden table and two columns of bread upon it. Six loaves 
for each column.

The Mishnah (Menachos 11:6) tells us that there were twenty-eight hollow 
pegs, each of which was shaped like half of a hollow reed. Besides for a 
support structure, these allowed air-flow to surround the loaves so they 
wouldn’t become moldy. There were fourteen pegs for each column.

The Talmud (ibid. 97a) describes the structure (of the Shulchan as it relates 
to the pegs) as follows: Each column contains six breads: The lowest loaf 
of each column, did not require any pegs, 
since it rested on the Table itself. The four 
middle loaves of each column were each 
placed upon three pegs each. The top level 
loaf was placed upon only two pegs, as there 
was not a lot of weight upon it.

In summary: The pegs that separated and 
supported the breads were 3+3+3+3+2=14 
(See Image)
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While the Talmud clearly explains why the top layer of bread needed less 
pegs than the rest of the layers of bread, we are left with no explanation to 
the precise number of pegs that each of the columns consisted, nor do we 
have an any insight into the precise break up of the layers of pegs.1

• Driving Questions:

• What is the significance of the number 14, which was the total 
amount of pegs on each column?

• Why were the pegs divided by 3, with the top layer containing 
only 2?

 
The Kabbalah of Hands

Kabbalah teaches that there are ten Divine Attributes (Sefirot). There are 
three intellectual attributes of Chochmah, Binah, and Da'as (conception, 
comprehension and intimate knowledge), which develop and cause the 
resulting seven emotional attributes (middos). According to Kabbalah, Binah 
is to be understood as the expansion of a concept the way it is in Chochmah, 
and therefore have more of an impact on the attributes that follow.

The final two attributes of these seven are Yesod and Malchus. While Malchus 
represents the recipient, Yesod is the connection and conduit of energy of 
the attributes that were above it,2 giving it forward into the attribute of 
Malchus.

We know that the human form, in all its intricacies is a parallel metaphor 
for the Divine structure, albeit anthropomorphically3.  

1  See, Rambam, Moreh Nevuchim 3:26, where he explains that there are reasons for 
the general commandments but not for the details. See, also, Likutei Torah 41c that the reason 
for the details of the commandments are part of the deepest secrets of the Torah, which will 
be revealed in the future messianic era. Cf. Tanya, Igeret Hakodesh, Epistle 19.
2  See Tikkunei Zohar, Pasach Eliyahu, 17a, Yesod, is the conclusion of the body, the sign of 
the holy covenant. CF. Tanya, ibid. Epistle 15.
3  See ibid. Torah in general and particularly Kabbalah is full of imagery of the 
Divine, using the human body as the illustration. We find mention of G-d’s eyes, for metaphor 
for his providence; His hands are the medium of His giving. And so forth. 
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The Arizal4 explains: Binah has two “hands”, a right hand and a left hand,5 
each hand consisting of five fingers. These “hands'' become “the secret” 
component that allow the attribute of Malchus to become a vessel and a 
well6 for the feminine waters (Mayin Nukvin).7

In the words of Rabbi Levi Yitzchak: The hands of the mother (=mother, 
being a metaphor for Binah)8 which carve out the foundations of Malchus.9

The Shulchan’s Hands

Rabbi Levi Yitzchak ties this Kabbalistic concept into the hidden messages 
of the Shulchan, by explaining that the columns of bread and its pegs 
represent these Divine “Hands.”

It is for this reason, he explains, that there are two columns, since they 
represent the two hands of Binah. And each column has 14 pegs which is 
the numerical value of יד Yad, hand. 10 (Yud) + 4 (Daled) = 14.

Rabbi Levi Yitzchak, employs another connection between the number 14 

4  Pri Etz Chaim, Shaar Kriat Shema She’al HaMitah ch. 7
5  See Tikkunei Zohar Ibid. Chesed, kindness, is the right arm, and Gevurah, 
stringency, is the left arm. See Maamorei Admor Hazaken cited in footnote 6.
6  The Arizal in Shaar Kriat Shema She’al Hamita explains numerous times (cited 
by Rabbi Levi Yitzchak) that these concepts are hinted to in the verse (Tehillim 31:6) recited 
as part of the Kriat Shema, in Your hand I deposit my spirit. In Hebrew בידך אפקיד רוחי. The 
word Yadcha, hand, is written explicitly once, and a second time if you take the last letter of 
each of the three words and read it from the last word backwards. And if you take the first 
letters of these three words, it spells באר, well, which represents the well of the feminine 
waters.
7  See Maamorei Admor Hazaken, 5568, vol. 1, p. 56 ff, where many of these very 
concepts are discussed in length. (Albeit, in a different subject matter.) There the Alter Rebbe 
explains that both Bina, and “hands” which correspond to Chesed and Gevurah is associated 
with the contraction of the Divine energy, which allows for the effusion of the Divine energy.
[Interestingly, the Alter Rebbe cites and explains the verse from Shemos (15:17), the sanctuary, 
O, G-d, which Your hands founded, which speaks of the sanctuary, the home of this Shulchan.]
8  The Arizal in Shaar Kriat Shema She’al Hamita ch. 7 associates Binah with the 
letter Hey ה (See also, Tanya, Igeres Hateshuva ch. 4). Further on in ch. 10 the Arizal explains 
that the Hebrew letter Hey consists of a Yud and Daled, which make up the word Yad, hand.  

9  See also Etz Chaim Gate 32, ch. 7; Gate 35, ch. 3; Gate 39, Drush 1.



10

and a hand, thereby explaining the division of pegs in layers.

Four of a person’s fingers  (the pinky, ring, middle and pointer fingers) are 
divided into three sections (proximal, intermediate and distal phalanges), 
while the thumb is divided into two sections (there is no intermediate 
phalange in the thumb) (see image).10 

Thus the correlation of 14 with the hand 
is not only a total of 14 sections for the 
hand that symbolize the 14 pegs.  More 
precisely , the breakdown of sections in 
the fingers is such that the four fingers 
have 3 sections, while the thumb has 2. 
Precisely the design of the pegs in the 
Shulchan: 3+3+3+3+2, total: 14.

This, concludes Rabbi Levi Yitzchok, is the secret of the division of pegs - it 
is indicative of the Divine “Hands,” which mold the vessel and fountain of 
feminine Divine energy.11

Toras Levi Yitzchak, p. 241 ff.

10  This metaphor of 14 sections in the Divine hand is also employed by the Shefa Tal 
(introduction, 5d ff). The Shefa Tal explains that this is the concept of the Priestly Blessings, 
which is also called Nesias Kapayim (the raising of the palms), where the Priest raises his 
hands, and then his hands parallel the hands of G-d, the Blesser, and the priest receive these 
blessings and transmits them to the hands of the Jewish people who are receiving these 
priestly blessings. He explains that this is also the meaning of the 15 word blessing (the three 
verses of blessings given by the Kohen consist of 15 words), the first 14 are blessings that 
correspond to Yad, which is 14, and more specifically, they correspond to the 14 sections of 
fingers. The final word Shalom, peace, he explains, is an overarching blessing over the other 14 
blessings, and corresponds to the palm.  
11  Zohar 154b writes that the Shulchan and the bread which was placed upon it was 
symbolic of and the conduit by which G-d provided sustenance to the word. The Priest would 
eat this bread each shabbos to demonstrate that sustenance comes from G-d, and through 
this consumption the bread of every Jew was blessed. (The Zohar continues to discuss the 
table that man eats upon, and indicates a strong correlation between a table and the Shulchan 
in the Temple.) Cf. Bava Basra 25b.
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לוי יצחק
מסכת סוכה פרק ד׳

ל  הַהַלֵּ בְעָה.  וְשִׁ ה  ָ שּׁ שִׁ וַעֲרָבָה,  לוּלָב  א 
בְעָה.  שִׁ יִם,  הַמַּ וְנִסּוּךְ  ה  סֻכָּ מֹנָה.  שְׁ מְחָה,  וְהַשִּׂ

ה: ָ שּׁ ה וְשִׁ ָ וְהֶחָלִיל, חֲמִשּׁ

ל חָג  יצַד, יוֹם טוֹב הָרִאשׁוֹן שֶׁ בְעָה כֵּ ב לוּלָב שִׁ
ל  כָּ אָר  וּשְׁ בְעָה,  שִׁ לוּלָב  ת,  בָּ שַׁ בְּ לִהְיוֹת  חָל  שֶׁ

ה: ָ שּׁ מִים, שִׁ הַיָּ

עֲרָבָה  ל  שֶׁ בִיעִי  שְׁ יוֹם  יצַד,  כֵּ בְעָה  שִׁ עֲרָבָה  ג 
ל  כָּ אָר  וּשְׁ בְעָה,  שִׁ עֲרָבָה  ת,  בָּ שַׁ בְּ לִהְיוֹת  חָל  שֶׁ

ה: ָ שּׁ מִים שִׁ הַיָּ

ל  שֶׁ הָרִאשׁוֹן  טוֹב  יוֹם  יצַד.  כֵּ לוּלָב  מִצְוַת  ד 
לוּלְבֵיהֶן  אֶת  מוֹלִיכִין  ת,  בָּ שַׁ בְּ לִהְיוֹת  חָל  שֶׁ חָג 
וְסוֹדְרִין  מֵהֶן  לִין  מְקַבְּ נִין  וְהַחַזָּ יִת,  הַבַּ לְהַר 
אֶת  יחִין  מַנִּ קֵנִים  וְהַזְּ א,  הָאִצְטַבָּ ב  גַּ עַל  אוֹתָן 
מִי  ל  כָּ לוֹמַר,  דִים אוֹתָם  וּמְלַמְּ ה.  כָּ שְׁ לִּ בַּ הֶן  לָּ שֶׁ
נָה. לְמָחָר  יעַ לוּלָבִי בְיָדוֹ, הֲרֵי הוּא לוֹ בְמַתָּ גִּ מַּ שֶׁ
זוֹרְקִין אוֹתָם לִפְנֵיהֶם.  נִין  וְהַחַזָּ וּבָאִין,  ימִין  כִּ מַשְׁ
רָאוּ בֵית  ין אִישׁ אֶת חֲבֵרוֹ. וּכְשֶׁ פִין וּמַכִּ וְהֵן מְחַטְּ
הֵא כָל אֶחָד  יְּ נָה, הִתְקִינוּ שֶׁ אוּ לִידֵי סַכָּ בָּ ין שֶׁ דִּ

בֵיתוֹ: וְאֶחָד נוֹטֵל בְּ

ה  לְמַטָּ הָיָה  מָקוֹם  יצַד,  כֵּ עֲרָבָה  מִצְוַת  ה 
טִין  ם וּמְלַקְּ לַיִם, וְנִקְרָא מוֹצָא. יוֹרְדִין לְשָׁ מִירוּשָׁ
אוֹתָן  וְזוֹקְפִין  וּבָאִין  עֲרָבָה,  ל  שֶׁ יּוֹת  מֻרְבִּ ם  ָ מִשּׁ
חַ.  זְבֵּ י הַמִּ בֵּ פוּפִין עַל גַּ יהֶן כְּ חַ, וְרָאשֵׁ זְבֵּ י הַמִּ צִדֵּ בְּ
אֶת  יפִין  מַקִּ יוֹם  כָל  בְּ וְתָקָעוּ.  וְהֵרִיעוּ  קְעוּ  תָּ
יעָה  א ה' הוֹשִׁ עַם אַחַת, וְאוֹמְרִים, אָנָּ חַ פַּ זְבֵּ הַמִּ
י יְהוּדָה אוֹמֵר, אֲנִי  א. רַבִּ א ה' הַצְלִיחָה נָּ א, אָנָּ נָּ
חַ  זְבֵּ יפִין אֶת הַמִּ א. וְאוֹתוֹ הַיּוֹם מַקִּ יעָה נָּ וָהוֹ הוֹשִׁ
טִירָתָן, מָה הֵן אוֹמְרִים,  עַת פְּ שְׁ עָמִים. בִּ בַע פְּ שֶׁ
י אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר,  חַ. רַבִּ חַ, יֹפִי לְךָ מִזְבֵּ יֹפִי לְךָ מִזְבֵּ

חַ: חַ. לְיָהּ וּלְךָ, מִזְבֵּ לְיָהּ וּלְךָ, מִזְבֵּ

א  אֶלָּ ת,  בָּ בְשַׁ הוּ  מַעֲשֵׂ ךְ  כָּ בְחֹל  הוּ  מַעֲשֵׂ כְּ ו 
יחִים אוֹתָן  ת וּמַנִּ בָּ טִין אוֹתָן מֵעֶרֶב שַׁ הָיוּ מְלַקְּ שֶׁ
יוֹחָנָן  י  רַבִּ יִכְמֹשׁוּ.  לּאֹ  שֶׁ דֵי  כְּ זָהָב,  ל  שֶׁ גִיגִיּוֹת  בְּ
מְבִיאִין,  הָיוּ  קֶל  דֶּ ל  שֶׁ חֲרִיּוֹת  רוֹקָה אוֹמֵר,  בְּ ן  בֶּ
וְאוֹתוֹ  חַ,  זְבֵּ הַמִּ י  צִדֵּ בְּ רְקַע  קַּ בַּ אוֹתָן  וְחוֹבְטִין 

הַיּוֹם נִקְרָא יוֹם חִבּוּט חֲרִיּוֹת:

ינוֹקוֹת שׁוֹמְטִין אֶת לוּלְבֵיהֶן וְאוֹכְלִין  ד הַתִּ ז מִיַּ
אֶתְרוֹגֵיהֶן:

ב  חַיָּ ד שֶׁ יצַד. מְלַמֵּ מֹנָה כֵּ מְחָה שְׁ ל וְהַשִּׂ ח הַהַלֵּ
מְחָה וּבִכְבוֹד יוֹם טוֹב הָאַחֲרוֹן  ל וּבַשִּׂ הַלֵּ אָדָם בַּ
בְעָה  שִׁ ה  סֻכָּ הֶחָג.  יְמוֹת  ל  כָּ אָר  שְׁ כִּ חָג,  ל  שֶׁ
תוֹ, אֲבָל מוֹרִיד  יר סֻכָּ אֱכֹל, לאֹ יַתִּ מַר מִלֶּ יצַד. גָּ כֵּ
נֵי כְבוֹד יוֹם  נְחָה וּלְמַעְלָה, מִפְּ לִים מִן הַמִּ אֶת הַכֵּ

ל חָג: טוֹב הָאַחֲרוֹן שֶׁ

ל זָהָב מַחֲזֶקֶת  יצַד. צְלוֹחִית שֶׁ כֵּ יִם  נִסּוּךְ הַמַּ ט 
יעוּ  הִגִּ לּוֹחַ.  ִ הַשּׁ מִן  א  מְמַלֵּ הָיָה  ים  לֻגִּ ת  לשֶׁ שְׁ
עָלָה  וְתָקָעוּ.  וְהֵרִיעוּ  קְעוּ  תָּ יִם,  הַמַּ עַר  לְשַׁ
סֶף  כֶּ ל  שֶׁ סְפָלִים  נֵי  שְׁ מֹאלוֹ,  לִשְׂ וּפָנָה  בֶשׁ  בַכֶּ
א  אֶלָּ הָיוּ,  ל סִיד  שֶׁ יְהוּדָה אוֹמֵר,  י  רַבִּ ם.  שָׁ הָיוּ 
מִין  בִין כְּ יִן. וּמְנֻקָּ נֵי הַיָּ נֵיהֶם מִפְּ חָרִין פְּ הָיוּ מֻשְׁ שֶׁ
דֵי  כְּ ק,  דַּ וְאֶחָד  ה  מְעֻבֶּ אֶחָד  ין,  קִּ דַּ חֳטָמִין  נֵי  שְׁ
ל מַיִם,  בַת אַחַת. מַעֲרָבִי שֶׁ לִין בְּ נֵיהֶם כָּ הוּ שְׁ יְּ שֶׁ
ל  ל יַיִן, וְשֶׁ ל מַיִם לְתוֹךְ שֶׁ ל יָיִן. עֵרָה שֶׁ מִזְרָחִי שֶׁ
לגֹ  י יְהוּדָה אוֹמֵר, בְּ ל מַיִם, יָצָא. רַבִּ יַיִן לְתוֹךְ שֶׁ
לוֹ,  אוֹמְרִים  ךְ  וְלַמְנַסֵּ מֹנָה.  שְׁ ל  כָּ ךְ  מְנַסֵּ הָיָה 
י  בֵּ גַּ עַל  אֶחָד  ךְ  נִסֵּ אַחַת  עַם  פַּ שֶׁ יָדֶךָ,  הּ  הַגְבַּ

אֶתְרוֹגֵיהֶן: רַגְלָיו, וּרְגָמוּהוּ כָל הָעָם בְּ

א  אֶלָּ ת,  בָּ בְשַׁ הוּ  מַעֲשֵׂ ךְ  כָּ בְחֹל  הוּ  מַעֲשֵׂ כְּ י 
זָהָב  ל  שֶׁ חָבִית  ת  בָּ שַׁ מֵעֶרֶב  א  מְמַלֵּ הָיָה  שֶׁ
ה.  כָּ שְׁ לִּ יחָהּ בַּ לּוֹחַ, וּמַנִּ ִ ת, מִן הַשּׁ שֶׁ אֵינָהּ מְקֻדֶּ שֶׁ
יּוֹר,  הַכִּ מִן  א  מְמַלֵּ הָיָה  תָה,  לְּ נִתְגַּ אוֹ  כָה  פְּ נִשְׁ

חַ: זְבֵּ י הַמִּ סוּלִים לְגַבֵּ ין, פְּ גֻלִּ יִם הַמְּ יִן וְהַמַּ הַיַּ שֶׁ
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לוי יצחק
מסכת מועד קטן פרק ג׳

ם,  הַיָּ דִינַת  מִמְּ א  הַבָּ מּוֹעֵד,  בַּ חִין  מְגַלְּ וְאֵלּוּ  א 
הָאֲסוּרִין,  ית  מִבֵּ וְהַיּוֹצֵא  בְיָה,  ִ הַשּׁ ית  וּמִבֵּ
אַל  שְׁ נִּ ירוּ לוֹ חֲכָמִים, וְכֵן מִי שֶׁ הִתִּ ה שֶׁ וְהַמְנֻדֶּ
הָעוֹלֶה  צֹרָע  וְהַמְּ זִיר,  וְהַנָּ ר,  וְהֻתַּ לְחָכָם 

מְאָתוֹ לְטָהֳרָתוֹ: מִטֻּ

ם,  דִינַת הַיָּ א מִמְּ מּוֹעֵד, הַבָּ סִין בַּ ב וְאֵלּוּ מְכַבְּ
הָאֲסוּרִים,  ית  מִבֵּ וְהַיּוֹצֵא  בְיָה,  ִ הַשּׁ ית  וּמִבֵּ
אַל  שְׁ נִּ ירוּ לוֹ חֲכָמִים, וְכֵן מִי שֶׁ הִתִּ ה שֶׁ וְהַמְנֻדֶּ
חוֹת  וּמִטְפְּ דַיִם  הַיָּ חוֹת  מִטְפְּ ר,  וְהֻתַּ לְחָכָם 
בוֹת  וְהַזָּ בִין  הַזָּ פָג,  הַסְּ חוֹת  וּמִטְפְּ רִים  פָּ הַסַּ
מְאָה  מִטֻּ הָעוֹלִין  וְכָל  וְהַיּוֹלְדוֹת,  דּוֹת  וְהַנִּ
אָדָם,  ל  כָּ אָר  וּשְׁ רִין.  מֻתָּ אֵלּוּ  הֲרֵי  לְטָהֳרָה, 

אֲסוּרִין:
ין  טִּ גִּ ים,  נָשִׁ י  קִדּוּשֵׁ מּוֹעֵד,  בַּ כּוֹתְבִין  וְאֵלּוּ  ג 
רוֹת  אִגְּ וּפְרוֹזְבּוּלִין,  נָה  מַתָּ יָתֵיקֵי,  דְּ וְשׁוֹבָרִין, 
וּמֵאוּנִים,  חֲלִיצָה  טְרֵי  שִׁ מָזוֹן,  רוֹת  וְאִגְּ שׁוּם 
ל  שֶׁ רוֹת  וְאִגְּ ין,  דִּ ית  בֵּ וּגְזֵרוֹת  בֵרוּרִין,  טְרֵי  וְשִׁ

רָשׁוּת:

אֵינוֹ  וְאִם  מּוֹעֵד.  בַּ חוֹב  טְרֵי  שִׁ כּוֹתְבִין  אֵין  ד 
ב.  אכַל, הֲרֵי זֶה יִכְתֹּ אֵין לוֹ מַה יֹּ מַאֲמִינוֹ אוֹ שֶׁ
מּוֹעֵד,  בַּ וּמְזוּזוֹת,  ין  פִלִּ תְּ סְפָרִים,  כּוֹתְבִין  אֵין 
סֵפֶר )הָעֲזָרָה(  יהִין אוֹת אַחַת, אֲפִלּוּ בְּ וְאֵין מַגִּ
ין  פִלִּ תְּ אָדָם  כּוֹתֵב  אוֹמֵר,  יְהוּדָה  י  רַבִּ עֶזְרָא. 
כֵלֶת  תְּ יְרֵכוֹ  עַל  וְטוֹוֶה  לְעַצְמוֹ,  וּמְזוּזוֹת 

לְצִיצִיתוֹ:

ה יָמִים קֹדֶם לָרֶגֶל,  לשָֹׁ ה הַקּוֹבֵר אֶת מֵתוֹ שְׁ
טְלָה  בָּ מֹנָה,  שְׁ בְעָה.  שִׁ זֵרַת  גְּ הֵימֶנּוּ  טְלָה  בָּ
ת  בָּ שַׁ אָמְרוּ,  שֶׁ נֵי  מִפְּ ים,  לשִֹׁ שְׁ זֵרַת  גְּ הֵימֶנּוּ 
וְאֵינָן  מַפְסִיקִין  רְגָלִים  מַפְסֶקֶת,  וְאֵינָהּ  עוֹלָה 

עוֹלִין:

שׁ,  קְדָּ ית הַמִּ חָרַב בֵּ ֶ י אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר, מִשּׁ ו רַבִּ
רֹאשׁ  אוֹמֵר,  מְלִיאֵל  גַּ ן  רַבָּ ת.  בָּ שַׁ כְּ עֲצֶרֶת 
וַחֲכָמִים  רְגָלִים.  כָּ פּוּרִים,  הַכִּ וְיוֹם  נָה  ָ הַשּׁ
א  אוֹמְרִים, לאֹ כְדִבְרֵי זֶה וְלאֹ כְדִבְרֵי זֶה, אֶלָּ
פּוּרִים  הַכִּ וְיוֹם  נָה  ָ הַשּׁ רֹאשׁ  רְגָלִים,  כָּ עֲצֶרֶת 

ת: בָּ שַׁ כְּ

א  אֶלָּ מַבְרִין,  וְאֵין  חוֹלְצִין,  וְלאֹ  קוֹרְעִין,  אֵין  ז 
ה  מִטָּ עַל  א  אֶלָּ מַבְרִין  וְאֵין  מֵת,  ל  שֶׁ קְרוֹבָיו 
טַבְלָא  זְקוּפָה. אֵין מוֹלִיכִין לְבֵית הָאֵבֶל לאֹ בְּ
ים.  בְסַלִּ א  אֶלָּ בְקָנוֹן,  וְלאֹ  בְאִסְקוּטְלָא  וְלאֹ 
אֲבָל  מּוֹעֵד,  בַּ אֲבֵלִים  ת  רְכַּ בִּ אוֹמְרִים  וְאֵין 
ים: שׁוּרָה וּמְנַחֲמִין וּפוֹטְרִין אֶת הָרַבִּ עוֹמְדִין בְּ

לּאֹ  שֶׁ רְחוֹב,  בָּ ה  טָּ הַמִּ אֶת  יחִין  מַנִּ אֵין  ח 
ים לְעוֹלָם,  ל נָשִׁ ד, וְלאֹ שֶׁ יל אֶת הַהֶסְפֵּ לְהַרְגִּ
מּוֹעֵד מְעַנּוֹת, אֲבָל לאֹ  ים בַּ בוֹד. נָשִׁ נֵי הַכָּ מִפְּ
מוּכוֹת  הַסְּ אוֹמֵר,  מָעֵאל  יִשְׁ י  רַבִּ חוֹת.  מְטַפְּ

חוֹת: ה, מְטַפְּ טָּ לַמִּ

ה וּבְפוּרִים, מְעַנּוֹת,  חֲנֻכָּ ים, בַּ י חֳדָשִׁ רָאשֵׁ ט בְּ
ר  זֶה וּבָזֶה, אֲבָל לאֹ מְקוֹנְנוֹת. נִקְבַּ חוֹת בָּ וּמְטַפְּ
עִנּוּי,  חוֹת. אֵיזֶהוּ  ת, לאֹ מְעַנּוֹת וְלאֹ מְטַפְּ הַמֵּ
רֶת  מְדַבֶּ אַחַת  שֶׁ קִינָה,  אֶחָת.  כְּ עוֹנוֹת  ן  לָּ כֻּ שֶׁ
ט(,  )ירמיה  אֱמַר  נֶּ שֶׁ אַחֲרֶיהָ,  עוֹנוֹת  ן  וְכֻלָּ
קִינָה.  רְעוּתָהּ  ה  ָ וְאִשּׁ נֶהִי,  בְנֹתֵיכֶם  דְנָה  וְלַמֵּ
)ישעיה כה(,  אוֹמֵר  לָבֹא הוּא  לֶעָתִיד  אֲבָל 
מְעָה  דִּ אֱלהִֹים  ה'  וּמָחָה  לָנֶצַח,  וֶת  הַמָּ ע  לַּ בִּ

נִים וְגוֹ': ל פָּ מֵעַל כָּ

לוי יצחק
מסכת יומא פרק ח׳

ה  תִיָּ וּבִשְׁ אֲכִילָה  בַּ אָסוּר  פּוּרִים  הַכִּ יוֹם  א 
ל  נְדָּ הַסַּ וּבִנְעִילַת  וּבְסִיכָה  וּבִרְחִיצָה 
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יִרְחֲצוּ  ה  לָּ וְהַכַּ לֶךְ  וְהַמֶּ ה.  טָּ הַמִּ מִישׁ  וּבְתַשְׁ
בְרֵי  דִּ ל,  נְדָּ הַסַּ אֶת  תִנְעֹל  וְהֶחָיָה  נֵיהֶם,  פְּ אֶת 

י אֱלִיעֶזֶר, וַחֲכָמִים אוֹסְרִין: רַבִּ

מוֹהָ וּכְגַרְעִינָתָהּ,  ה, כָּ סָּ כוֹתֶבֶת הַגַּ ב הָאוֹכֵל כְּ
הָאֳכָלִין  ל  כָּ ב.  חַיָּ לֻגְמָיו,  מְלאֹ  וֹתֶה  וְהַשּׁ
מִצְטָרְפִין  קִין  שְׁ הַמַּ ל  כָּ לִכְכוֹתֶבֶת.  מִצְטָרְפִין 

לִמְלאֹ לֻגְמָיו. הָאוֹכֵל וְשׁוֹתֶה, אֵין מִצְטָרְפִין:

א  אֶלָּ ב  חַיָּ אֵינוֹ  אַחַת,  הֶעְלֵם  בְּ תָה  וְשָׁ אָכַל  ג 
י  תֵּ ב שְׁ ה מְלָאכָה, חַיָּ את אֶחָת. אָכַל וְעָשָׂ חַטָּ
לַאֲכִילָה,  רְאוּיִין  אֵינָן  שֶׁ אֳכָלִין  אָכַל  אוֹת.  חַטָּ
תָה  וְשָׁ ה,  תִיָּ לִשְׁ רְאוּיִין  אֵינָן  שֶׁ קִין  מַשְׁ תָה  וְשָׁ

טוּר: צִיר אוֹ מֻרְיָס, פָּ

פּוּרִים,  יוֹם הַכִּ ין אוֹתָן בְּ ינוֹקוֹת, אֵין מְעַנִּ ד הַתִּ
נָתַיִם,  נָה וְלִפְנֵי שְׁ כִין אוֹתָם לִפְנֵי שָׁ אֲבָל מְחַנְּ

צְוֹת: מִּ הְיוּ רְגִילִין בַּ יִּ בִיל שֶׁ שְׁ בִּ

עַד  אוֹתָהּ  מַאֲכִילִין  הֵרִיחָה,  שֶׁ רָה  עֻבָּ ה 
י  פִּ עַל  מַאֲכִילִין אוֹתוֹ  הּ. חוֹלֶה  נַפְשָׁ יב  שִׁ תָּ שֶׁ
קִיאִין, מַאֲכִילִין אוֹתוֹ  ם בְּ בְקִיאִין. וְאִם אֵין שָׁ

י: אמַר דָּ יֹּ י עַצְמוֹ, עַד שֶׁ עַל פִּ

אֲפִלּוּ  אוֹתוֹ  מַאֲכִילִין  בֻלְמוּס,  אֲחָזוֹ  שֶׁ מִי  ו 
כוֹ  שָׁ נְּ אוֹרוּ עֵינָיו. מִי שֶׁ יֵּ דְבָרִים טְמֵאִים, עַד שֶׁ
בֵד  כָּ מֵחֲצַר  אוֹתוֹ  מַאֲכִילִין  אֵין  שׁוֹטֶה,  כֶלֶב 
אָמַר  וְעוֹד  יר.  מַתִּ חָרָשׁ  בֶן  מַתְיָא  י  וְרַבִּ לוֹ,  שֶׁ
ילִין  גְרוֹנוֹ, מַטִּ שׁ בִּ י מַתְיָא בֶן חָרָשׁ, הַחוֹשֵׁ רַבִּ
סְפֵק  הוּא  שֶׁ נֵי  מִפְּ ת,  בָּ שַׁ בְּ יו  פִּ תוֹךְ  בְּ סַם  לוֹ 

ת: בָּ ַ נְפָשׁוֹת, וְכָל סְפֵק נְפָשׁוֹת דּוֹחֶה אֶת הַשּׁ

ם סָפֵק  לֶת, סָפֵק הוּא שָׁ פְלָה עָלָיו מַפֹּ נָּ ז מִי שֶׁ
נָכְרִי סָפֵק  חַי סָפֵק מֵת, סָפֵק  ם, סָפֵק  אֵינוֹ שָׁ
ל. מְצָאוּהוּ חַי,  חִין עָלָיו אֶת הַגַּ רָאֵל, מְפַקְּ יִשְׂ

יחוּהוּ: חִין עָלָיו. וְאִם מֵת, יַנִּ מְפַקְּ

וְיוֹם  מִיתָה  רִין.  מְכַפְּ אי  וַדַּ ם  וְאָשָׁ את  חַטָּ ח 
שׁוּבָה  הַתְּ שׁוּבָה.  הַתְּ עִם  רִין  מְכַפְּ פּוּרִים  הַכִּ
וְעַל לאֹ  ה  קַלּוֹת עַל עֲשֵׂ רֶת עַל עֲבֵרוֹת  מְכַפֶּ

בֹא  יָּ ה. וְעַל הַחֲמוּרוֹת הִיא תוֹלָה עַד שֶׁ תַעֲשֶׂ
ר: פּוּרִים וִיכַפֵּ יוֹם הַכִּ

ט הָאוֹמֵר, אֶחֱטָא וְאָשׁוּב, אֶחֱטָא וְאָשׁוּב, אֵין 
וְיוֹם  אֶחֱטָא  שׁוּבָה.  תְּ לַעֲשׂוֹת  יָדוֹ  בְּ יקִין  מַסְפִּ
ר.  מְכַפֵּ פּוּרִים  הַכִּ יוֹם  אֵין  ר,  מְכַפֵּ פּוּרִים  הַכִּ
פּוּרִים  הַכִּ יוֹם  קוֹם,  לַמָּ אָדָם  ין  בֵּ שֶׁ עֲבֵרוֹת 
יוֹם  אֵין  לַחֲבֵרוֹ,  אָדָם  ין  בֵּ שֶׁ עֲבֵרוֹת  ר.  מְכַפֵּ
ה אֶת חֲבֵרוֹ. אֶת זוֹ  רַצֶּ יְּ ר, עַד שֶׁ פּוּרִים מְכַפֵּ הַכִּ
ל חַטֹּאתֵיכֶם  ן עֲזַרְיָה, מִכֹּ י אֶלְעָזָר בֶּ רַשׁ רַבִּ דָּ
ין  בֵּ שֶׁ עֲבֵרוֹת  טז(,  )ויקרא  טְהָרוּ  תִּ יְיָ  לִפְנֵי 
עֲבֵרוֹת  ר.  מְכַפֵּ פּוּרִים  הַכִּ יוֹם  קוֹם,  לַמָּ אָדָם 
ר,  מְכַפֵּ פּוּרִים  הַכִּ יוֹם  אֵין  לַחֲבֵרוֹ,  אָדָם  ין  בֵּ שֶׁ
עֲקִיבָא,  י  רַבִּ אָמַר  חֲבֵרוֹ.  אֶת  ה  רַצֶּ יְּ שֶׁ עַד 
הֲרִין, וּמִי  ם מִטַּ רָאֵל, לִפְנֵי מִי אַתֶּ רֵיכֶם יִשְׂ אַשְׁ
אֱמַר  נֶּ שֶׁ מַיִם,  ָ שּׁ בַּ שֶׁ אֲבִיכֶם  אֶתְכֶם,  מְטַהֵר 
טְהוֹרִים  מַיִם  עֲלֵיכֶם  י  וְזָרַקְתִּ לו(,  )יחזקאל 
רָאֵל  יִשְׂ מִקְוֵה  יז(,  )ירמיה  וְאוֹמֵר  ם.  וּטְהַרְתֶּ
אַף  מֵאִים,  הַטְּ אֶת  מְטַהֵר  קְוֶה  מִּ מַה  יְיָ, 

רָאֵל: רוּךְ הוּא מְטַהֵר אֶת יִשְׂ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

לוי יצחק
מסכת יומא פרק ח׳

ה  תִיָּ וּבִשְׁ אֲכִילָה  בַּ אָסוּר  פּוּרִים  הַכִּ יוֹם  א 
ל  נְדָּ הַסַּ וּבִנְעִילַת  וּבְסִיכָה  וּבִרְחִיצָה 
יִרְחֲצוּ  ה  לָּ וְהַכַּ לֶךְ  וְהַמֶּ ה.  טָּ הַמִּ מִישׁ  וּבְתַשְׁ
בְרֵי  דִּ ל,  נְדָּ הַסַּ אֶת  תִנְעֹל  וְהֶחָיָה  נֵיהֶם,  פְּ אֶת 

י אֱלִיעֶזֶר, וַחֲכָמִים אוֹסְרִין: רַבִּ

מוֹהָ וּכְגַרְעִינָתָהּ,  ה, כָּ סָּ כוֹתֶבֶת הַגַּ ב הָאוֹכֵל כְּ
הָאֳכָלִין  ל  כָּ ב.  חַיָּ לֻגְמָיו,  מְלאֹ  וֹתֶה  וְהַשּׁ
מִצְטָרְפִין  קִין  שְׁ הַמַּ ל  כָּ לִכְכוֹתֶבֶת.  מִצְטָרְפִין 

לִמְלאֹ לֻגְמָיו. הָאוֹכֵל וְשׁוֹתֶה, אֵין מִצְטָרְפִין:

א  אֶלָּ ב  חַיָּ אֵינוֹ  אַחַת,  הֶעְלֵם  בְּ תָה  וְשָׁ אָכַל  ג 
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י  תֵּ שְׁ ב  חַיָּ ה מְלָאכָה,  וְעָשָׂ את אֶחָת. אָכַל  חַטָּ
לַאֲכִילָה,  רְאוּיִין  אֵינָן  שֶׁ אֳכָלִין  אָכַל  אוֹת.  חַטָּ
תָה  וְשָׁ ה,  תִיָּ לִשְׁ רְאוּיִין  אֵינָן  שֶׁ קִין  מַשְׁ תָה  וְשָׁ

טוּר: צִיר אוֹ מֻרְיָס, פָּ

פּוּרִים,  הַכִּ יוֹם  בְּ ין אוֹתָן  מְעַנִּ אֵין  ינוֹקוֹת,  הַתִּ ד 
נָתַיִם,  שְׁ וְלִפְנֵי  נָה  שָׁ לִפְנֵי  אוֹתָם  כִין  מְחַנְּ אֲבָל 

צְוֹת: מִּ הְיוּ רְגִילִין בַּ יִּ בִיל שֶׁ שְׁ בִּ

עַד  אוֹתָהּ  מַאֲכִילִין  הֵרִיחָה,  שֶׁ רָה  עֻבָּ ה 
י  פִּ עַל  אוֹתוֹ  מַאֲכִילִין  חוֹלֶה  הּ.  נַפְשָׁ יב  שִׁ תָּ שֶׁ
אוֹתוֹ  מַאֲכִילִין  קִיאִין,  בְּ ם  שָׁ אֵין  וְאִם  בְקִיאִין. 

י: אמַר דָּ יֹּ י עַצְמוֹ, עַד שֶׁ עַל פִּ

אֲפִלּוּ  אוֹתוֹ  מַאֲכִילִין  בֻלְמוּס,  אֲחָזוֹ  שֶׁ מִי  ו 
כוֹ  שָׁ נְּ אוֹרוּ עֵינָיו. מִי שֶׁ יֵּ דְבָרִים טְמֵאִים, עַד שֶׁ
בֵד  כָּ מֵחֲצַר  אוֹתוֹ  מַאֲכִילִין  אֵין  שׁוֹטֶה,  כֶלֶב 
אָמַר  וְעוֹד  יר.  מַתִּ חָרָשׁ  בֶן  מַתְיָא  י  וְרַבִּ לוֹ,  שֶׁ
ילִין  מַטִּ גְרוֹנוֹ,  בִּ שׁ  הַחוֹשֵׁ חָרָשׁ,  בֶן  מַתְיָא  י  רַבִּ
סְפֵק  הוּא  שֶׁ נֵי  מִפְּ ת,  בָּ שַׁ בְּ יו  פִּ תוֹךְ  בְּ סַם  לוֹ 

ת: בָּ ַ נְפָשׁוֹת, וְכָל סְפֵק נְפָשׁוֹת דּוֹחֶה אֶת הַשּׁ

ם סָפֵק  לֶת, סָפֵק הוּא שָׁ פְלָה עָלָיו מַפֹּ נָּ ז מִי שֶׁ
סָפֵק  נָכְרִי  סָפֵק  מֵת,  סָפֵק  חַי  סָפֵק  ם,  שָׁ אֵינוֹ 
חַי,  מְצָאוּהוּ  ל.  הַגַּ אֶת  עָלָיו  חִין  מְפַקְּ רָאֵל,  יִשְׂ

יחוּהוּ: חִין עָלָיו. וְאִם מֵת, יַנִּ מְפַקְּ

וְיוֹם  מִיתָה  רִין.  מְכַפְּ אי  וַדַּ ם  וְאָשָׁ את  חַטָּ ח 
שׁוּבָה  הַתְּ שׁוּבָה.  הַתְּ עִם  רִין  מְכַפְּ פּוּרִים  הַכִּ
לאֹ  וְעַל  ה  עֲשֵׂ עַל  קַלּוֹת  עֲבֵרוֹת  עַל  רֶת  מְכַפֶּ
בֹא  יָּ שֶׁ וְעַל הַחֲמוּרוֹת הִיא תוֹלָה עַד  ה.  תַעֲשֶׂ

ר: פּוּרִים וִיכַפֵּ יוֹם הַכִּ

ט הָאוֹמֵר, אֶחֱטָא וְאָשׁוּב, אֶחֱטָא וְאָשׁוּב, אֵין 
וְיוֹם  אֶחֱטָא  שׁוּבָה.  תְּ לַעֲשׂוֹת  יָדוֹ  בְּ יקִין  מַסְפִּ
ר.  מְכַפֵּ פּוּרִים  הַכִּ יוֹם  אֵין  ר,  מְכַפֵּ פּוּרִים  הַכִּ
פּוּרִים  הַכִּ יוֹם  קוֹם,  לַמָּ אָדָם  ין  בֵּ שֶׁ עֲבֵרוֹת 
יוֹם  אֵין  לַחֲבֵרוֹ,  אָדָם  ין  בֵּ שֶׁ עֲבֵרוֹת  ר.  מְכַפֵּ
ה אֶת חֲבֵרוֹ. אֶת זוֹ  רַצֶּ יְּ ר, עַד שֶׁ פּוּרִים מְכַפֵּ הַכִּ
חַטֹּאתֵיכֶם  ל  מִכֹּ עֲזַרְיָה,  ן  בֶּ אֶלְעָזָר  י  רַבִּ רַשׁ  דָּ
ין אָדָם  בֵּ טְהָרוּ )ויקרא טז(, עֲבֵרוֹת שֶׁ לִפְנֵי יְיָ תִּ

ין  בֵּ שֶׁ עֲבֵרוֹת  ר.  מְכַפֵּ פּוּרִים  הַכִּ יוֹם  קוֹם,  לַמָּ
עַד  ר,  מְכַפֵּ פּוּרִים  הַכִּ יוֹם  אֵין  לַחֲבֵרוֹ,  אָדָם 
רֵיכֶם  י עֲקִיבָא, אַשְׁ ה אֶת חֲבֵרוֹ. אָמַר רַבִּ רַצֶּ יְּ שֶׁ
מְטַהֵר  וּמִי  הֲרִין,  מִטַּ ם  אַתֶּ מִי  לִפְנֵי  רָאֵל,  יִשְׂ
)יחזקאל  אֱמַר  נֶּ שֶׁ מַיִם,  ָ שּׁ בַּ שֶׁ אֲבִיכֶם  אֶתְכֶם, 
ם.  וּטְהַרְתֶּ טְהוֹרִים  מַיִם  עֲלֵיכֶם  י  וְזָרַקְתִּ לו(, 
קְוֶה  רָאֵל יְיָ, מַה מִּ וְאוֹמֵר )ירמיה יז(, מִקְוֵה יִשְׂ
רוּךְ הוּא  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אַף  מֵאִים,  הַטְּ אֶת  מְטַהֵר 

רָאֵל: מְטַהֵר אֶת יִשְׂ

לוי יצחק
מסכת פרה פרק ט׳

י  רַבִּ הֵן,  שֶׁ ל  כָּ מַיִם  לְתוֹכָהּ  פַל  נָּ שֶׁ צְלוֹחִית  א 
וַחֲכָמִים  יוֹת.  הַזָּ י  תֵּ שְׁ ה  יַזֶּ אוֹמֵר,  אֱלִיעֶזֶר 
אוֹמֵר,  אֱלִיעֶזֶר  י  רַבִּ טַל,  לְתוֹכָהּ  יָרַד  פּוֹסְלִין. 
פּוֹסְלִין.  וַחֲכָמִים  עוֹלֶה.  ל  וְהַטַּ ה  בַחַמָּ ה  יחֶנָּ יַנִּ
וְצָרִיךְ  יְעָרֶה  פֵרוֹת,  וּמֵי  קִין  מַשְׁ לְתוֹכָהּ  נָפַל 
הוּא  בָר שֶׁ יוֹ, קוֹמוֹס, וְקַנְקַנְתּוֹם, וְכָל דָּ ב. דְּ לְנַגֵּ

ב: ם, יְעָרֶה וְאֵינוֹ צָרִיךְ לְנַגֵּ רוֹשֵׁ

עוּ, אוֹ  קְּ וְנִתְבַּ ים  וּרְמָשִׂ קָצִים  שְׁ לְתוֹכָהּ  נָפַל  ב 
ךְ  כָּ ין  בֵּ ית,  חִפּוּשִׁ סוּלִין.  פְּ מַרְאֵיהֶם,  נּוּ  תַּ שְׁ נִּ שֶׁ
י  רַבִּ פוֹפֶרֶת.  כִשְׁ הִיא  שֶׁ נֵי  מִפְּ פּוֹסֶלֶת,  ךְ  כָּ וּבֵין 
ירָה  ן יַעֲקֹב אוֹמְרִים, הַדִּ י אֱלִיעֶזֶר בֶּ מְעוֹן וְרַבִּ שִׁ
הֶם  בָּ אֵין  שֶׁ נֵי  מִפְּ רִים,  שֵׁ כְּ בוּאָה  תְּ בַּ שֶׁ ה  נָּ וְהַכִּ

לֵחָה:

ל  כָּ סוּלִין.  פְּ ה,  חַיָּ אוֹ  הֵמָה  בְּ מֵהֶן  תָת  שָׁ ג 
הִיא  שֶׁ נֵי  מִפְּ הַיּוֹנָה,  מִן  חוּץ  פּוֹסְלִין,  הָעוֹפוֹת 
מִן  חוּץ  פּוֹסְלִין,  אֵינָם  רָצִים  ְ הַשּׁ ל  כָּ מוֹצֶצֶת. 
מְלִיאֵל  גַּ ן  רַבָּ קֶת.  מַלֶּ הִיא  שֶׁ נֵי  מִפְּ ה,  הַחֻלְדָּ
י  רַבִּ מְקִיאָה.  הִיא  שֶׁ נֵי  מִפְּ חָשׁ,  הַנָּ אַף  אוֹמֵר, 

ר: אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר, אַף הָעַכְבָּ

י אֱלִיעֶזֶר  תּוֹת, רַבִּ את לִשְׁ ב עַל מֵי חַטָּ ד הַחוֹשֵׁ
ה. אָמַר  טֶּ יַּ שֶׁ עַ אוֹמֵר, כְּ י יְהוֹשֻׁ סוּל. רַבִּ אוֹמֵר, פָּ
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אֵינָם  מַיִם שֶׁ ה דְבָרִים אֲמוּרִים, בְּ מֶּ י יוֹסֵי, בַּ רַבִּ
י אֱלִיעֶזֶר  ין, רַבִּ שִׁ מַיִם הַמְקֻדָּ ים. אֲבָל בְּ שִׁ מְקֻדָּ
ה.  תֶּ שְׁ יִּ שֶׁ עַ אוֹמֵר, כְּ י יְהוֹשֻׁ ה. רַבִּ טֶּ יַּ שֶׁ אוֹמֵר, כְּ

ר: שֵׁ ר, כָּ רְגֵּ וְאִם גִּ
לּאֹ  טִיט, שֶׁ לֵם בְּ פְסְלוּ, לאֹ יְגַבְּ נִּ את שֶׁ ה מֵי חַטָּ
אוֹמֵר,  יְהוּדָה  י  רַבִּ לַאֲחֵרִים.  לָה  קָּ תַּ ם  יַעֲשֵׂ
טָמֵא  רָהּ  שָׂ בְּ את,  חַטָּ מֵי  תָת  ָ שּׁ שֶׁ רָה  פָּ טְלוּ.  בָּ

טְלוּ בְמֵעֶיהָ: י יְהוּדָה אוֹמֵר, בָּ מֵעֵת לְעֵת. רַבִּ

נָהָר  בְּ יַעֲבִירֵם  לאֹ  את,  חַטָּ וְאֵפֶר  את  חַטָּ מֵי  ו 
וְלאֹ  יִם,  הַמַּ נֵי  פְּ עַל  יטֵם  יְשִׁ וְלאֹ  וּבִסְפִינָה, 
עוֹבֵר  אֲבָל  זֶה.  לְצַד  וְיִזְרְקֵם  זֶה  צַד  בְּ יַעֲמוֹד 
הוֹר  הַטָּ הוּא  עוֹבֵר  ארוֹ.  צַוָּ עַד  יִם  בַמַּ הוּא 
את,  לְחַטָּ הוֹר  הַטָּ רֵיקָם  לִי  כְּ וּבְיָדָיו  את  לְחַטָּ

ין: שִׁ אֵינָם מְקֻדָּ וּבְמַיִם שֶׁ

הוֹלְכִין  מִקְלֶה,  אֵפֶר  בְּ תְעָרֵב  נִּ שֶׁ ר  שֵׁ כָּ אֵפֶר  ז 
י  רַבִּ בּוֹ.  ין  שִׁ מְקַדְּ וְאֵין  א,  לְטַמֵּ הָרֹב  אַחַר 

ן: כֻלָּ ין בְּ שִׁ אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר, מְקַדְּ

הוֹר  הַטָּ אֶת  אִין  מְטַמְּ פְסְלוּ,  נִּ שֶׁ את  חַטָּ מֵי  ח 
את,  הוֹר לְחַטָּ לִתְרוּמָה, בְיָדָיו וּבְגוּפוֹ. וְאֶת הַטָּ
אֶת  אִים  מְטַמְּ נִטְמְאוּ,  בְגוּפוֹ.  וְלאֹ  בְיָדָיו  לאֹ 
הוֹר  הַטָּ וְאֶת  וּבְגוּפוֹ.  בְיָדָיו  לִתְרוּמָה  הוֹר  הַטָּ

יָדָיו, אֲבָל לאֹ בְגוּפוֹ: את, בְּ לְחַטָּ

אֵינָן  שֶׁ יִם  הַמַּ י  בֵּ גַּ עַל  תָנוֹ  נְּ שֶׁ ר  שֵׁ כָּ אֵפֶר  ט 
הוֹר לִתְרוּמָה,  אִין אֶת הַטָּ שׁ, מְטַמְּ רְאוּיִין לְקַדֵּ
בְיָדָיו  את, לאֹ  לְחַטָּ הוֹר  הַטָּ וּבְגוּפוֹ. אֶת  יָדָיו  בְּ

וְלאֹ בְגוּפוֹ:
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לשֹׁ  ה מְזוֹן שָׁ ילִין הֵימֶנָּ רָה, מַצִּ בְּ שְׁ נִּ א חָבִית שֶׁ
לָכֶם,  ילוּ  וְהַצִּ אוּ  בֹּ לַאֲחֵרִים,  וְאוֹמֵר  סְעֻדּוֹת, 
רוֹת  הַפֵּ אֶת  סוֹחֲטִין  אֵין  ג.  יִסְפֹּ לּאֹ  שֶׁ וּבִלְבַד 

מֵעַצְמָן,  יָצְאוּ  וְאִם  קִין,  מַשְׁ מֵהֶן  לְהוֹצִיא 
לְאֳכָלִין,  אִם  אוֹמֵר,  יְהוּדָה  י  רַבִּ אֲסוּרִין. 
מֵהֶן  הַיּוֹצֵא  קִין,  לְמַשְׁ וְאִם  ר,  מֻתָּ מֵהֶן  הַיּוֹצֵא 
ת וְיָצְאוּ  בָּ קָן מֵעֶרֶב שַׁ רִסְּ בַשׁ שֶׁ אָסוּר. חַלּוֹת דְּ

יר: י אֱלִיעֶזֶר מַתִּ מֵעַצְמָן, אֲסוּרִין. וְרַבִּ

אוֹתוֹ  שׁוֹרִין  ת,  בָּ שַׁ מֵעֶרֶב  ין  בְחַמִּ א  בָּ שֶׁ ל  כֹּ ב 
מֵעֶרֶב  ין  בְחַמִּ בָא  לּאֹ  שֶׁ וְכֹל  ת,  בָּ שַׁ בְּ ין  בְחַמִּ
מִן  חוּץ  ת,  בָּ שַׁ בְּ ין  בְחַמִּ אוֹתוֹ  מְדִיחִין  ת,  בָּ שַׁ
וְקוּלְיָס  ים  קְטַנִּ מְלוּחִים  וְדָגִים  ן,  שָׁ הַיָּ לִיחַ  הַמָּ

ן: הֲדָחָתָן זוֹ הִיא גְמַר מְלַאכְתָּ נִין, שֶׁ הָאִסְפָּ

ה  הֵימֶנָּ לֶאֱכֹל  הֶחָבִית  אֶת  אָדָם  שׁוֹבֵר  ג 
לִי.  כְּ לַעֲשׂוֹת  ן  וֵּ יִתְכַּ לּאֹ  שֶׁ וּבִלְבַד  גְרוֹגָרוֹת, 
י  רַבִּ בְרֵי  דִּ חָבִית,  ל  שֶׁ מְגוּפָה  נוֹקְבִים  וְאֵין 
הּ.  דָּ מִצִּ ה  בֶנָּ יִקְּ וְלאֹ  ירִין.  מַתִּ וַחֲכָמִים  יְהוּדָה. 
נֵי  עֲוָה, מִפְּ ן עָלֶיהָ שַׁ וְאִם הָיְתָה נְקוּבָה, לאֹ יִתֵּ
בָא  ה  מַעֲשֶׂ יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר  מְמָרֵחַ.  הוּא  שֶׁ
נִי  שָׁ עֲרָב, וְאָמַר, חוֹשְׁ אי בַּ ן זַכַּ ן יוֹחָנָן בֶּ לִפְנֵי רַבָּ

את: לוֹ מֵחַטָּ

הֵא  יְּ שֶׁ בִיל  שְׁ בִּ הַבּוֹר  לְתוֹךְ  יל  בְשִׁ תַּ נוֹתְנִין  ד 
בִיל  שְׁ בִּ רָעִים  בָּ פִים  הַיָּ יִם  הַמַּ וְאֶת  מוּר,  שָׁ
חַמּוּ. מִי  יֵּ בִיל שֶׁ שְׁ בִּ ה  חַמָּ בַּ נּוּ, וְאֶת הַצּוֹנֵן  צַּ יִּ שֶׁ
וְאֵינוֹ  הֶן  בָּ ךְ  מְהַלֵּ מַיִם,  בְּ רֶךְ  דֶּ בַּ כֵלָיו  רוּ  שְׁ נָּ שֶׁ
ה,  חַמָּ יעַ לֶחָצֵר הַחִיצוֹנָה, שׁוֹטְחָן בַּ שׁ. הִגִּ חוֹשֵׁ

אֲבָל לאֹ כְנֶגֶד הָעָם:

ג,  פֵּ וְנִסְתַּ טְבֶרְיָא  וּבְמֵי  מְעָרָה  מֵי  בְּ הָרוֹחֵץ  ה 
יָדוֹ.  בְּ יְבִיאֵם  לאֹ  אֲלוּנְטִיאוֹת,  ר  בְעֶשֶׂ אֲפִלּוּ 
אֲלוּנְטִית  בַּ גִין  פְּ מִסְתַּ אָדָם  בְנֵי  רָה  עֲשָׂ אֲבָל 
וּמְבִיאִין אוֹתָהּ  וְרַגְלֵיהֶם,  יְדֵיהֶם  נֵיהֶם  פְּ אַחַת 

יָדָן: בְּ

לאֹ  אֲבָל  מֵעַיִם,  בְנֵי  בִּ ין  מְשִׁ וּמְמַשְׁ סָכִין  ו 
ימָה,  רְדִין. אֵין יוֹרְדִין לְקוֹרְדִּ לִין וְלאֹ מִתְגָּ מִתְעַמְּ
טָן,  בִין אֶת הַקָּ קְטְוִזִין, וְאֵין מְעַצְּ ין אַפִּ וְאֵין עוֹשִׂ
יָדוֹ  פְרְקָה  נִּ שֶׁ מִי  בֶר.  ֶ הַשּׁ אֶת  מַחֲזִירִין  וְאֵין 
הוּא  רוֹחֵץ  אֲבָל  צוֹנֵן,  בְּ יִטְרְפֵם  לאֹ  וְרַגְלוֹ, 

א: א נִתְרַפָּ כְדַרְכּוֹ, וְאִם נִתְרַפָּ
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א  אֲנִי טוֹעֵם הַיּוֹם, אֵינוֹ אָסוּר אֶלָּ א קוֹנָם יַיִן שֶׁ
ת,  בָּ ַ הַשּׁ כָל  בְּ אָסוּר  זוֹ,  ת  בָּ שַׁ ךְ.  חְשָׁ תֶּ שֶׁ עַד 
כָל הַחֹדֶשׁ,  עָבְרָה. חֹדֶשׁ זֶה, אָסוּר בְּ ת שֶׁ בָּ וְשַׁ
כָל  בְּ אָסוּר  זוֹ,  נָה  שָׁ א.  לְהַבָּ חֹדֶשׁ  וְרֹאשׁ 
בוּעַ זֶה,  נָה לֶעָתִיד לָבֹא. שָׁ ָ נָה, וְרֹאשׁ הַשּׁ ָ הַשּׁ
וְאִם  עָבְרָה.  שֶׁ בִיעִית  וּשְׁ בוּעַ,  ָ הַשּׁ כָל  בְּ אָסוּר 
נָה  ת אֶחָת, חֹדֶשׁ אֶחָד, שָׁ בָּ אָמַר יוֹם אֶחָד, שַׁ

בוּעַ אֶחָד, אָסוּר מִיּוֹם לְיוֹם: אֶחָת, שָׁ

הֵא,  יְּ שֶׁ עַד  יעַ.  גִּ יַּ שֶׁ עַד  אָסוּר  סַח,  הַפֶּ עַד  ב 
מֵאִיר  י  רַבִּ סַח,  הַפֶּ לִפְנֵי  צֵא. עַד  יֵּ שֶׁ אָסוּר עַד 
י יוֹסֵי אוֹמֵר, אָסוּר  יעַ. רַבִּ גִּ יַּ אוֹמֵר, אָסוּר עַד שֶׁ

צֵא: יֵּ עַד שֶׁ

אֵינוֹ  סִיק,  הַמָּ עַד  צִיר,  הַבָּ עַד  צִיר,  הַקָּ עַד  ג 
מַנּוֹ  זְּ שֶׁ ל  כֹּ לָל,  הַכְּ זֶה  יעַ.  גִּ יַּ שֶׁ עַד  א  אֶלָּ אָסוּר 
יּעַ.  גִּ יַּ שֶׁ עַד  אָסוּר  יעַ,  גִּ יַּ שֶׁ עַד  וְאָמַר  קָבוּעַ 
אֵין  שֶׁ וְכֹל  צֵא.  יֵּ שֶׁ עַד  הֵא, אָסוּר  יְּ שֶׁ עַד  אָמַר 
ין אָמַר עַד  הֵא, בֵּ יְּ ין אָמַר עַד שֶׁ זְמַנּוֹ קָבוּעַ, בֵּ

יעַ: גִּ יַּ א עַד שֶׁ יעַ, אֵינוֹ אָסוּר אֶלָּ גִּ יַּ שֶׁ

יַתְחִילוּ  שֶׁ עַד  יִץ,  הַקַּ הֵא  יְּ שֶׁ עַד  יִץ,  הַקַּ עַד  ד 
יִץ,  הַקַּ עֲבֹר  יַּ שֶׁ עַד  לּוֹת.  לְכַּ כַּ בַּ לְהַכְנִיס  הָעָם 
עַד  צִיר,  הַקָּ עַד  קְצוּעוֹת.  הַמַּ לוּ  קַפְּ יְּ שֶׁ עַד 
לאֹ  אֲבָל  ין  חִטִּ קְצִיר  לִקְצֹר,  הָעָם  תְחִיל  יַּ שֶׁ
ל לְפִי מְקוֹם נִדְרוֹ, אִם הָיָה  עֹרִים. הַכֹּ קְצִיר שְׂ

קְעָה: בִּ קְעָה, בַּ הָר, וְאִם הָיָה בַבִּ בָהָר, בָּ

עַד  מִים,  שָׁ הַגְּ הְיוּ  יִּ שֶׁ עַד  מִים,  שָׁ הַגְּ עַד  ה 
מְלִיאֵל  ן גַּ מְעוֹן בֶּ ן שִׁ ה. רַבָּ נִיָּ רֵד רְבִיעָה שְׁ תֵּ שֶׁ
עַד  רְבִיעָה.  ל  שֶׁ הּ  זְמַנָּ יעַ  גִּ יַּ שֶׁ עַד  אוֹמֵר, 
בְרֵי  דִּ לּוֹ,  כֻּ נִיסָן  צֵא  יֵּ שֶׁ עַד  מִים,  גְשָׁ סְקוּ  פָּ יִּ שֶׁ

עֲבֹר  יַּ שֶׁ עַד  אוֹמֵר,  יְהוּדָה  י  רַבִּ מֵאִיר.  י  רַבִּ
רָה  נָה, נִתְעַבְּ ָ אֵינִי טוֹעֵם הַשּׁ סַח. קוֹנָם יַיִן שֶׁ הַפֶּ
אֲדָר,  רֹאשׁ  עַד  וּבְעִבּוּרָהּ.  הּ  בָּ אָסוּר  נָה,  ָ הַשּׁ
עַד  אֲדָר,  סוֹף  עַד  הָרִאשׁוֹן.  אֲדָר  רֹאשׁ  עַד 
קוֹנָם  אוֹמֵר,  יְהוּדָה  י  רַבִּ הָרִאשׁוֹן.  אֲדָר  סוֹף 
סַח, אֵינוֹ אָסוּר  הֵא הַפֶּ יְּ אֵינִי טוֹעֵם עַד שֶׁ יַיִן שֶׁ
א עַד  ן זֶה אֶלָּ וֵּ לּאֹ נִתְכַּ סַח, שֶׁ א עַד לֵיל הַפֶּ אֶלָּ

תּוֹת יָיִן: נֵי אָדָם לִשְׁ רֶךְ בְּ דֶּ עָה שֶׁ שָׁ

הֵא  יְּ שֶׁ עַד  טוֹעֵם  אֵינִי  שֶׁ ר  שָׂ בָּ קוֹנָם  אָמַר  ו 
לּאֹ  שֶׁ צוֹם,  לֵילֵי  עַד  א  אֶלָּ אָסוּר  אֵינוֹ  הַצּוֹם, 
אָדָם  נֵי  בְּ רֶךְ  דֶּ שֶׁ עָה  שָׁ עַד  א  אֶלָּ זֶה  ן  וֵּ נִתְכַּ
שׁוּם  קוֹנָם  אוֹמֵר,  בְנוֹ  יוֹסֵי  י  רַבִּ ר.  שָׂ בָּ לֶאֱכֹל 
אָסוּר  אֵינוֹ  ת,  בָּ שַׁ הֵא  תְּ שֶׁ עַד  טוֹעֵם  אֵינִי  שֶׁ
א עַד  ן זֶה אֶלָּ וֵּ לּאֹ נִתְכַּ ת, שֶׁ בָּ א עַד לֵילֵי שַׁ אֶלָּ

נֵי אָדָם לֶאֱכֹל שׁוּם: רֶךְ בְּ דֶּ עָה שֶׁ שָׁ

אֲנִי נֶהֱנֶה לְךָ אִם אֵין  ז הָאוֹמֵר לַחֲבֵרוֹ קוֹנָם שֶׁ
ין  חִטִּ ל  שֶׁ אֶחָד  כּוֹר  לְבָנֶיךָ  וְנוֹטֵל  בָא  ה  אַתָּ
לְהָפֵר אֶת  יָכוֹל  זֶה  הֲרֵי  יַיִן,  ל  שֶׁ חָבִיּוֹת  י  תֵּ וּשְׁ
לוּם אָמַרְתָּ  י חָכָם, וְיֹאמַר לוֹ, כְּ לּאֹ עַל פִּ נִדְרוֹ שֶׁ
הָאוֹמֵר  וְכֵן  כְבוֹדִי.  זֶהוּ  כְבוֹדִי,  נֵי  מִפְּ א  אֶלָּ
ה בָא  ה נֶהֱנֶה לִי אִם אֵין אַתָּ אַתָּ לַחֲבֵרוֹ קוֹנָם שֶׁ
חָבִיּוֹת  י  תֵּ וּשְׁ ין  חִטִּ ל  שֶׁ אֶחָד  כּוֹר  לִבְנִי  וְנוֹתֵן 
ן.  תֵּ יִּ שֶׁ עַד  אָסוּר  אוֹמֵר,  מֵאִיר  י  רַבִּ יַיִן,  ל  שֶׁ
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, אַף זֶה יָכוֹל לְהָפֵר אֶת נִדְרוֹ 
כְאִלּוּ  אֲנִי  הֲרֵי  לוֹ,  וְיֹאמַר  חָכָם,  י  פִּ עַל  לּאֹ  שֶׁ
ת אֲחוֹתוֹ  את בַּ י. הָיוּ מְסָרְבִין בּוֹ לָשֵׂ לְתִּ הִתְקַבָּ
וְכֵן  לְעוֹלָם,  לִי  נֶהֱנֵית  הִיא  שֶׁ קוֹנָם  וְאָמַר 
י נֶהֱנֵית  תִּ תּוֹ וְאָמַר קוֹנָם אִשְׁ הַמְגָרֵשׁ אֶת אִשְׁ
לּאֹ  שֶׁ לוֹ,  לֵהָנוֹת  רוֹת  מֻתָּ אֵלּוּ  הֲרֵי  לְעוֹלָם,  לִי 
מְסָרֵב  הָיָה  אִישׁוּת.  לְשׁוּם  א  אֶלָּ זֶה  ן  וֵּ נִתְכַּ
לְבֵיתְךָ  קוֹנָם  אָמַר  אֶצְלוֹ,  אכַל  יֹּ שֶׁ חֲבֵרוֹ  בַּ
ר  אֵינִי טוֹעֵם לָךְ, מֻתָּ ת צוֹנֵן שֶׁ אֵינִי נִכְנָס, טִפַּ שֶׁ
ן  וֵּ לּאֹ נִתְכַּ נּוּ צוֹנֵן, שֶׁ תּוֹת מִמֶּ נֵס לְבֵיתוֹ וְלִשְׁ לִכָּ

ה: תִיָּ א לְשׁוּם אֲכִילָה וּשְׁ זֶה אֶלָּ








